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Kecskemét, 1926. március 6. 

K E C S K E M É T I 

SZÍNHÁZ és MOZI 
Szinház, Mozi, Társaság és Sport aktualitásokkal foglalkozó hetilap 

Feleifis szerkesztő 

és k i adó : 

P O L Ó N Y I B É L A 

Előfizetési ára 

egész szezonra 100,000 K. 

Szerkesztőség és kiadóhivatal : 

Kéttemplom-köz. Tel. 117. 

Társszerkesztő : 

S Z Á N T H Ó G Y Ö R G Y 

Megjelenik minden szombaton. Egyes szám ára 5000 K. 

Hagy fordulat a szépség- és kedvencverseny 

eredményében. 
—• Több mint 2300 szavazatot adtak le az elmúlt héten. — 

Szépség- és kedvenc verse-

nyünk egyre fokozódó érdeklő-

déssel folyik tovább. A küzde-

lem láza nem várt fokra emel-

kedett. A verseny szereplői ki-

vétel nélkül erősen ambicionál-

ják maguknak a fényes győ-

zelmet Az egyes pártok lanka-

datlan hévvel dolgoznak jelölt-

jeik érdekében. A három sza-

vazó urna kevésnek bizonyult 
9 szavazólapok befogadására 
s a héten a Nagykőrösi utcai 

kistrafikban pót urnát állítottunk 

fel, ahová mindenkor bedob-

hatok a szavazatok. 

A lefejtés csütörtökön d. u. 

ment végbe Dr. Dudás Dániel 

ügyvédi irodájában, Dr. Dudás 

Dániel. ifj. Losonczy László és 

Polonyi Béla szavazntszedő bi-

zotlsági tagok jelenlétében. A 

diákok lézas izgalommal várták 

az eredményt. Este 6 órától 

szerkesztőségünk telefonja állan-

dóan csengett. Mindenki az 

eredmény után tudakozódott. 

Az eredmény meglepetéseket 

hozott, amennyiben a színész-

nők közül Takács Rózsi, a sport-

emberek közül pedig Bóka 

Gyula ragadta magához a ve-

zetést. Érdekes az is, hogy Já-

vor szinte abszolút többséggel 

áll a színészek élén. 

A szavazólapok kitöltésére 

vonatkozólag felhívjuk a közön-

ség figyelmét, hogy lehetőleg 

tintával Írjanak. Számtalan pa-

naszt hallottunk, hogy több eset-

ben árusítóinknál nem lehetett 

kapni sem szavazó lapot, sem 

újságot, mert kifogyott. Ilyen 

esetben kérjük a közönséget, 

forduljon lapunk kiadóhivata-

lához : Kélle^nplom-köz, „Pelőfi" 
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nyomda, ahol szavazólapok kor-

látlan számban kaphatók. 

Az elmúlt héten 2337 sza-

vazat érkezett be, amely a kö-

vetkezőkép oszlik meg a legtöbb 

szavazalot nyertek között: 

L e g s z e b b s z í n é s z n ő i 

Takács Rózsi 1167 
Gyöngyössy Mary 1040 
Nagy Klári 742 
Szakáll Irén 515 

Szabó Gizi 412 
Radovanovics Margit 96 

Fáskerty Maca 60 

K e d v e n c s z í n é s z : 

Jávor Antal 1304 
Polgár Gyula 685 
Sárossy Mihály 577 
Kabos László 531 
Solty Rezső 312 
Déry Béla 199 
Pajor György 195 
Pethő Zoltán 186 
Szászhalmi József 41 

K e c s k e m é t s z é p e : 

Dudás Mariska 

Kalmár Elvira 

Szondy Baba 

Gergely Ilus 

Pataki Böske 

Fröhlich Sári 

Feldstein Ilus 

Domián Sári 

Derzsy Aranka 

Frledenthal Piri 

Dömötör Tlbaba 

Szilády Baba 

Szabó Margit 

Domby Baba 

Györffy Sári 

Gyémánt Franci 

Bóka Papp Rózsi 

Barna Pöre 

Losonczy Böske 

Nagy Juliska 

Kardos Ilka 

Popper Annus 

Kemény Sári 

Faragó Vall 

Porteleki Valéria 

Klein Manci 

Tassy Ilus 

Faddy Ica 

Schenk Irénke 

Bajtai Manci 

30 

30 

25 

25 

15 

15 

15 

13 

10 

16 

10 

Legnépszerűbb Sportember i 

500 

390 

360 

341 

293 

287 

239 

190 

190 

178 

143 

105 

90 

59 

45 

40 

35 

30 

30 

Bóka Gyula 

Bodor József 

Barcza József 

Homoki József 

Takács István 

Fodor Lajos 

Farkas Pál 

Dunay Róbert 

Szeles Emil 

Aszódi Miklós 

Bátori Jenő 

Rapcsányi László 

Kovács György 

Korb Géza 

Farkas Elek 

Csernaliaus József 

Bach Benő 

Szigeti Benedek 

Bonc Kálmán 

Horválh Gyula 

Horváth Gedeon 

Péntek Lajos 

932 

541 

444 

391 

375 

258 

180 

112 

85 

75 

68 
65 

65 

53 

41 

40 

35 

35 

35 

25 

20 
10 

A verseny dijai 

már megtekinthetők Kovács Juci 

Wesselényi-utca 1. manikűr sza-

lonjának kirakatában. 

Legszebb színésznő : 

I. d i j : Manikűr és pedikür 

készlet (Szállította, Kovács 

Juci manikűr szalonja, Wes-

selényi-utca I. sz.) 
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Kecskemét szépe: 

I. dij: Kandirozott gyü-

mölcs, minta kosárban. 

(Szállította, az Első Kecske-

méti Konzervgyár R.-T.) 

II. d i j : Legfinomabb francia 

parfüm különlegesség, (Szál-

lította, BIau Ilona áruháza, 

Wesselényi-utca.) 

Keduenc színész : 

I. dij: lOlit. ovál alakú hor-

dó borral, állvánnyal. (Szállí-

totta, Szabó Sándor ipar-

testületi elnök hordógyára, 

Burga-utca 1. sz.) 

II. dij: 1 üveg francia pezsgő. 

(Szállította, üergely Izsó 

vendéglője.) 

Legnépszerübb sportember: 

I. dij: Diszes kiállítású sport-

zászló (Szállította Fodor 

Baba iparmüv. műterme.) 

A szavazás 

£ »Szinház és Mozi" számaiban 

*ö*ölt szavazó lapokkal történik 

* szavazólapokat ki kell vágni s 
K'tóitve a kfwptwp7fi 

bedob 

a következő 

szavazatszedő urnákba 
n i : 

L szinház előcsarnokában, 
2. Kovács Juci Wesselényi-u 

1. sz. alatti manikűr sza-
lon jába'n, 

3. Lapunk szerkesztősegé-

ben, Kéttemplom-köz 9. 

„Petöfi"-nyomda 

r , 4. Nagykörösi utcai kistra-
"Kban elhelyezett urnákba. 

Szavazólap 9 oldalon található: 

Körinterjú 

az iskolában. 
Csingilingi . . . csingil ingi. . . 

— szólal meg végre az iskola 

csengője, amelynek éles hang-

jába belekongat tizet a kecske-

méti öreg templom nagy harangja. 

Pontos ember az iskola-szolga. 

Dehogy rövidíti meg a tanulók 

10 percét egy másodperccel is, Az 

osztályok ajtói egymás után pat-

tannak fel. Kilép a tanár ur, hóna 

alatt a kék osztálykönyvvel. Egyik 

derűs a másik borús arccal siet 

a tanári szoba felé. A tágas udvar 

csendjét a láncaik alól felszabadult 

„Prometheusok" lármája veri fel. 

A „nagyok" tanácsot tartanak. 

Ők nem lármáznak, szinte sut-

togó hangon vitatkoznak. Ezek 

az én embereim Gyors vagyok, 

mint a sólyom, lecsapok mint a 

héja. 

Takács Rózs i . . . " Ez a 

kellemesen csengő hang üti meg 

füleimet. 

— Tehát Önök Takácspártiak 

— szólítom meg a vitatkozókat. 

— Azok vagyunk mindha-

lálig — hangzott lelkesen a vá-

lasz. Iskolánk falai között, az 

osztályok padjai között nem ma-

radhat meg csak az • a diák, aki 

szavazatát Takács Rózsira kitöltve 

adja át a vezérnek. 

— Apropós. Vezér?! Hol a 

vezér ? vele volna pár szavam. 

Nyúlánk termetű szikár 

arcú, gondosan fésült ifjú válik 

ki a a tömegből. Karonfog s 

minden további kérdés nélkül 

megered a szava: 

— Szerény véleményünk 

szerint a művészi tökéletesség 
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legszemléltetőbb formájában a 

táncban nyilatkozik meg. Mert mi 

a tánc ? A zene térbeli átültetése, 

hogy ugy mondjam, a ritmusok 

szemléltetése. Ezekért a ritmu-

sokért rajongunk mi, ezekért a 

ritmusokért, melyeket a mi kis 

Rózsikánk, oly szemléltető mű-

vészetté varázsol parányi lábaival. 

Meggyőződésem, hogy városunk 

kultur közönsége a legteljesebb 

mértékben osztja nézetünket, 

hogy a legszebb színésznő csak 

Takács Rózsi, a szépek legszebbje, 

a tánc művészetének legtökélete-

sebb interpretálója lehet. . . 

Alig sétálunk pár lépést, az 

ügyelő tanár ur csatlakozik hoz 

zánk. Tovább folyik a vita a 

szépségversenyről. Leadja véle-

ményét a tanár ur is: 

— Életre kell hivni a ma-

gyar irodalmat a színpadon. A 

közönségnek nem az olcsó mű-

vészetet, hanem a szó szoros ér-

telmében vett nemzet napszámo-

sait kell pártolni, azokat, akik a 

magyar érdekek szolgálalába ál-

lítják tudásukat Mert a nemzetet 

letargiájából fel kell rázni. Az 

ifjúságra vár a feladat, hogy meg-

buktassák az olcsó operetteket, 

a tingli-tanglikat, a szégyenteljes 

táncokat. . . Éljen Nagy Klári, az 

igazi művészet papnője I 

Magukra hagytam a tanár 

urat és a tanítványt. Sanda sze-

mekkel vissza-vissza néztem. A 

tanár ur igen belehevülhetett. 

Tovább magyarázott a „vezérnek", 

aki néma fejbólintásokkal igazolta 

a tanár ur szavait. 

Távozóban akarva, nem akarva, 

az iskola szolgával akaszkodom 

össze. Mérges szavakkal szidja a 

színházat, színészeket, az újság-

írókat, akik az egész versenyt 

kitalálták 

— Mi baj van öreg ? - Szó-

lítom meg félve. 

— Hát az hogy a szerkesztő 

urak, meg a művészek elvették 

a kenyeremet. 

— Amióta megindult az a szín-

házi verseny, azóta nem esznek a 

diákok. Minden kifli a nyakamra 

szárad. A vezérüknek adják oda 

az uzsonna pénzt és szavazóla-

pot vásárolnak rajta. 

— Hát ezen könnyű segíteni 

öregem — nyugtatom meg — 

kifli helyett áruljon maga is sza-

vazólapokat. 

— Hiszen, ha az igazgató ur 

megengedné — méltatlankodik 

tovább — De nem is bánnám már, 

csak azt tudnám, hogy ki lössz 

a győztes. Ha az az aranyos 

Szabó Gizi győzne, egy napig 

ingyen adnám a kiflit a nebulók-

nak, pedig hej de kiéheznek 

addig . . . 

Szinte átszellemülve rázza 

meg a csengőt. Aztán kezet nyújt. 

Amint elhaladok az iskola előtt, 

már megint csendes minden, 

a tantermekbe a komoly munka 

ismét beköltözött egy órára, hogy 

azután egy ujabb tiz.perc jussuii 

a fiatalság ideális lángolásának. 

Kemény Izidor cég k?ÍSX saját készítésű 
kesztyűit, kötött és szövött árukat és betegápolási cikkeket 

Szabadság-tér, Luth p a l o t a S j S t t ^ í t í 
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„Légyott" a II. emeleti erkélyen. 

— Érdekes szerelmes levél Soltyhoz. Kabos László, 

mint grafológus. — 

Solty Rezső a mult héten 

levelet kapott, pontosan a követ-

kező formulával: 

„Édes Uram!" 

Bocsánat, hogy ily bizalmas meg 

Szólítást intézek önhöz, de önek 

a tecé 

Sét meg nyertem szeretnék ő nel 

talál kőzni 

De jelenleg most más alkalmat 

nem tudok 

Adni mind aleg közelebbi uj 

darabba ott le-

Szek Erkély jobb oldal, de 

Szombaton biz-

Tosan most pedig kérem önt ez 

köztünk 

Titok maradjon mert Isten őriz 

hogy a-nyil-

Vánoság elé kerüljön Bocsánat 

ha terhére volna 

E pár sorom 

Remélve aleg jobbakat 

A viszont nézésig 

Fgy szőke és 

Egy barna 
• 

Solty azonban nem találta 

jelzett helyen sem a szőke, sem 
a ba r n a nimfát, azon egyszerű 

°knál fogva, hogy nem ment el 
a randevúra. A levél azonban a 

• • S z i n h á z és Mozi" szerkesztősé-

g h e z került, ahol Kabos László 

minden néven nevezendő grafoló-

K'ai előtanulmányok nélkül a kö-

vetkező megállapításokat tette: 

1- A levél irója kettős indi-
Vduum. És pedig - a spektrum 

analysis bizonyítja — egy szőke 

és egy barna összetételéből áll. 

2 A sorkezdő nagy betűk 

nagy reményekre jogosító költői 

hajlamot árulnak el. 

3. A levélíró hiszékeny ter-

mészetű. Ez nem abból követke-

zik, hogy a nagy „S" farkát erő-

sen elgörbülő vonallal irja, hanem 

abból, hogy azt hitték — Soltyval 

meg lehet ismerkedni ilyen uton is. 

4. Címzett a kontinens leg-

diszkrétebb embere. Mert dacára 

annak, hogy nem is ismeri a le-

vél iróit: mégsem árulta el kilé-

tüket. 

5 A szőke és barna jelle-

mében túlnyomó az odaadó önfe-

láldozás, mert szerelmükért haj-

landók voltak feláldozni a pá-

holyok intim kényelmét az Erkély 

kényelmetlen nyilvánosságáért. 

Ezzel szemben 

6. igen előrelátók, mert a 

szent Titok megőrzését szigorúan 

lelkére kötötték címzettnek, mond-

ván, azaz: irván : „Isten őriz, 

hogy a nyil Vánoság elé kerüljön". 

7. Levélíróknak nem eléggé 

fejlett az ízlésük, mert ha az volna, 

akkor nem Soltyba, hanem őbelé, 

Kabosba — volnának szerelme-

sek 

8. Címzett valószínűleg ön-

védelemből nem jelent meg a 

randevún. 

9. Szerelmes l e ve l e t irni mar-

haság. 

10. Grafologizálni még na-

gyobb marhaság. 
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Kenéz Géza, a kecskeméti 
gyermek-színész. 

— Jackie Coogan II. — 

Címlapunkat a kecskeméti 

gyermekszinész, a négy éves kis 

Kenéz Géza fényképei diszitik. 

Kilenc felvétel tanúskodik Kenéz 

Géza művészi múltjáról. Két éves 

és nyolc hónapos korában, mint 

elegáns, frakkos, cilinderes ga-

vallér jelent meg a színpadon a 

Cigányszerelemben. Meghódította 

a közönség szivét s azóta a kis 

Gézát minden sláger operettbe 

beállították egy-egy betét szám-

mal. Három grácia, Kismuszkák, 

Nju, Színésznő, Rip wan Winkle, 

Régi jó Budapest, Nóta vége, Ci-

gánybáró és még számtalan ope-

rett sikeréhez nem kis résszel já-

rult hozzá a kis Kenéz Géza, akit 

sikerei után, mint Jackie Coogan 

II.-őt emlegetnek Kecskeméten. 

A kis Géza álmai a mozi 

alakokkal szövődnek egybe. Mióta 

beszélni tud s mióta az alakokat 

meg tudja jegyezni, azóta mindig 

azért könyörög szüleinek, hogy 

vigyék el moziszinésznek Édes 

apja az elmúlt ősszel felvitte a 

Star filmgyárhoz. Épen akkor 

nem volt szükség gyermek sze-

replőre. Távozóban a kis Géza 

odaszól apjához : „Na apuci ma 

lecsusztunk I' Gaál Béla főrende-

zőnek annyira megtetszettek a fiu 

szavai, hogy ölébe kapta és meg-

vigasztalta : „Ne félj Géza, a ta-
vasszal jöhetsz, áprilisban meg-
kezdjük a magyar filmfelvételeket, 
akkor szükségünk lesz reád!" 
Azóta Géza mindennap és min-

denkitől megkérdezi, mikor lesz 

április. 

Ezer és ezer gyermeki nai-

vitás fűződik Géza csinytevéseihez. 

Akitől egyszer ajándékot, vagy 

cukrot kap, azt minden további 

nélkül barátjává, vagy barátnőjévé 

fogadja. így érthető, hogy a kis 

Géza Kecskeméten a legnagyobb 

baráti körrel dicsekedhetik, akik 

mind kíváncsian várják, mikor 

láthatják filmen kis barátjukat. 

* Mi a hölgyek jelszava 7 

Harisnyáért megyünk S z a b ó 

Imre „Honvéd" Áruházába. Lut-

her palota 

* Ha nem akar csalódni, 

jó harisnyáért forduljon: Szabó 

Imre „Honvéd" Áruházához. 

Luther-palota. 

MATÓK BÉLA 
c i p é s z , K é s z c i p ő k b ő l n a g y r a k t á r . 

Haidu-utca 2- szám. 
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Pénteken Bérletszünet. 

Szombaton A. bérlet 

Hétfőn B. bérlet 

Vannay Éva vendégfelléptével, 

cigány-, fúvós és schramlizene-

karok közreműködésével 

ENGEMSZERESS 
^enés, énekes és táncos vígjáték 

3 felvonásban Irta : Földi Mihály. 

Rendezi: Csáky. Karnagy Vajda. 

A szép Módosné 

Juranek Gvörgy nagy 

vendéglős 

Fáczl, tanácsos Hr 

Rózsi kisasszony 

Sz-gedi Elza, színésznő 

Ráró Kaposi Aladái 

Borús Miklós újságíró 

F'uszek karmester 

Mr. Gaud 

Egy türelmetlen vendég 
Szergej 

Vannay Éva 

Solly Rezsó 

Kabos 

Nagy Klári 

Dinyéssy 

Szászhalmy 

Sárossy 

Burányi Albin 

Polgár 

Pethő 

Déry 

Történik: ma, Budán, az I. felv. 

Módosné vendéglőjének kerthe-

•yiségében ; a II. felvonás a Grand 

Restaurant „Engem szeress"-ben, 
a III. felvonás Módosné korcs-

májában. 

szerelmét, még az ura életében, 

de másnap el is küldte a csapost 

a szolgálatból. Juranek nem vall 

szint s azt hiszi a szép Módosné, 

hogy szeretőjévé akarja tenni. 

II. felvonás. Egy estére átmegy 

a szép Módosné a nagyvendég-

lőbe. Ott Juranek nagyszerű 

mulatságot csap, a fény és 

pompa, meg a gazdagság 

elkápráztatja az asszonyt, de 

mégse lesz szeretője, hanem 

Fáczi tanácsosnak nyújtja a 

kezét. III felvonás. A korcsma 

árverés előtt áll. Módosné 

megvallja, hogy nem szereti 

Fáczit, nem lehet a felesége. De 

betoppan Juranek, aki minden 

adósságot kifizetett és elviszi a 

szép Módosnét — feleségnek. 

Vasárnap d. u. Bérletszünet 

Sárga csikó 
Népszínmű 3 felvonásban. 

Irta: Csepreghy Ferenc. Rendező 

Csáky Antal. 

Személyek: 

Bakaj András Kabos k. 

Erzsike, a leánya Takács Rózsi 

Csorba Márton csikós-

gazda Polgár Gyula 

Ágnes, a (elesége GazdyAranka 

Laci. a fia Solthy 

Gelccséri pusztabiró Csáky Antal 

Peti, a fia Szászhalmy 

Harasztosi kántor Sebestyén 

Icig boltos Jávor 

Bogár Imre Sárossy 

Csárdás gazda Déry 

I. felvonás. A szép Módosné 

budai korcsmája, mióta az ura 

meghalt és Juranek Gyuri egy 

uagyvendéglöt nyitott mellette, a 

tönk szélén áll.' Nem jái mar 

csak egypár törzsvendég a korcs-

mába, ' ezek is inkább azért, 

mert titkon szerelmesek a szép n 

Módosnéba, mint például Fáczl fl ™ A |z A I TT | A 7 C 0 1 
tanácsos ui is. Módosné tudja N 7 { } & B 1 \ 0 U A Ö Ü l 
hogy az ö volt csaposlegényéböl " " U 
lett dúsgazdag nagyvendégios . 
szerelmes ,bele, csak azt nem 
tudja, nem akar-e bosszút állni 
a*árt, mert egyszer elfogadta a 

épület és mülakatos 

K E C S K E M É T . 

Bercsényi-utca 22. szám alatt 
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Sláger számok az „Engem 
Szeretem a két szép szemed... 

— Az Engem szeress II felvoná-

sában éneklik Vannay Éva (Mó-

dosné) és Solty Rezső (Juranek.) 

Juranek: 

Szeretem a két szép szemed 

(csöndes hallgatását, 

Szépségének, mélységének nem 

(találom mását, 

Hallgatása olyan, mintha csöndes 

(álom lenne, 

Mégis, mégis egy tengernyi 

(imádság van benne. 

Szeretném a lelked mélyét a 

(szemedben látni, 

Szeretném a bánatodat benne 

(megtalálni, 

Elmerengő némaságát vallomásra 

(birni, 

S vallomását imádságul a szi-

kembe irni. 

Yfódosné : 

Ne hitegess, ne csalogass, az én 
(szivem meghalt, 

Nem tud már a szerelemről, bol-

dogságról több dalt, 

Csalfa szived későn dobog, későn 

(zokog értem, 

Pedig hajdan a lelkemért csak 

(egy jó szót kértem. 

Szerettelek, imádtalak az Istennél 

(jobban, 

Az enyémnél igazabb sziv érted 

(sose dobban, 

Őriztelek, becéztelek, mint kényes 

(virágot, 

Ma már csak ugy siratgatlak, mint 

(egy régi álmot. 

(Balázs Árpád dalaiból.) 

szeress*' zenés vígjátékból: 
Harmatos rózsaszál. .. 

— Az Engem szeress II. felvoná-

sában énekli: Solty. (Juranek). 

Harmatos rózsaszál, hajolj felém 

(kérlek, 

Megölelni, megcsókolni, hej, de 

(szeretnélek. 

Szeretnélek mindörökre a keblemre 

(tűzni, 

Szeretnélek galambomnak, kis 

(szentemnek hivni. 

Harmatos rózsaszál, lelkem fehér 

(álma 

Hogyha minden sóhajtásod csak 

(én felém szállna, 

Nem is nyilna a világon annyi 

(fehér rózsa, 

Mint amennyit a két kezem az öled-

(be szórna. 

(Balázs Árpád dalaiból.) 

Engem szeress. 

Az Engem szeress III. felvonásá-

ban énekli: Solty (Juranek.) 

Csillagos a nagy ég, csillagos, 

Rózsafa levele harmatos. 

Rózsafa levele borulj rám, 

Kedves rózsám, édes, nézz reám. 

Engem szeress, engem szeress, 

Velem sirj és velem nevess, 

Engem szeress! 

Csillagos a nagy ég, csillagos, 

Bánatos a rózsám, bánatos. 

Adok néki csókot ezret: 

Felragyog az arca, ha szeret. 

Engem szeress, engem szeress, 

Velem sirj és velem nevess, 

Engem szeress! 

(Balázs Árpád dala.) 
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Vasárnap esle Bérletszünet. 

Vannay Éva vendégfelléptével 

Marica grófnő 
Operett 3 felvonásban, 

írták: Bammuer és Grünvald. 

Fordította : Harsányi zsolt. Ze-

néjét szerzette : Kálmán Imre. 

Személyei' : 

Marica grófnő Vannay Éva 

Török tiszttarló Sárossy 

Popolescu Dragomir 

Móric herceg Déry 

Zsupán Kálmán báró Jávor 

Cccilia nagynéni GazdyAranka 

l.iebenberg István báró Kabos László 

Liza Takács Rózsi 

Kudelka Polgár Gyula 

Mihály, öreg huszár Nyul Lajos 

Lidi, cigányleány Szaká'l Irén 

Kedden A. bérlet 

Kertay I. vendégfelléptével 

Cigánybáró 
Operett 3 felvonásban, 

bták: Jókai és Schnitzer. Rendező 

Csáky Antal. 

Személyek : 

Zsupán Kálmán 
Atzma, a leánya 
Mirabcila a Guvernant)a 
Ottokár, Mirabella fia 
Gróf Carncró 
Clpra cigányasszony 
Saiii cigányleány 
Barinkay Sándor 
Gábor diák 
Pali cigány 

Polgár Gyula 

Szabó Gizi 

GazdyAranka 

Burányi Albin 

Déry Béla 

Kertay I. 

Gyöngyfssy 

Sárossv M. 

Solty Rezsó 

Petó 

Hölgyfodrász, manikűr, 

kozmetika és il latszer-szalon 
Wesselényi-utca 1. (VOlt LakatOS-U. ) 
Speciális bubi-, bébé-, etonhaj-

vágás, ondolálás, alkalmi és meny-

asszonyi frizurák, hajmosás villa-

mos szárilással, mindennemű haj-

munkák,parókák készítése, javítása 

arcápolás, villanymassage, fény-

kezelés, hajeltávolitás, parfümök, 

kölni vizek, szappanok és toalett-

cikkek. Hüffmann Hugsné és Kovács J u c i , 

Fleischmann Zsigmond 
úri szabó 

Forrás-utca 22. szám. 

Elvállal minden e szakmában 

vágó munkákat. Olcsó árban ! 

Szép és ízléses kivitelben ! 

Szavazólap. 

* Madarat a tollárol, ele-
R«ns hölgyet a harisnyájáról 

[smerjük meg. — E cikkben 

h'Knagyobb cég: Szabó Imre 

. .nonvéd" Áruháza. L u t h e r - p a l o t a 

lei/szebb színésznő 

kedvenc színész 

i>% 

Kecskemét szepp 

legnépszerűbb sportember 

aláírás. 

Lapunk többes példányok 
vétele esetén kiadóhivatalunk-
ban: Kéttemplomköz. „Petőfi 
nyomda, szerezhető be. 
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O l c s ó újdonságok 
TTÍEGERKEZTEK 

Telefon 178 divatáruházába Telefon 178. 

(Kéttemplom-köz, volt Vitéz-féle helyiség), 

hol a t. vásárlóközönség ruházati szükségletét heti v. havi 

észletfizetésre is beszerezheti kedvező feltételek mellett. 

E hét szenzációs árai : 
140 cm. széles trieóselyem minden szinben K. 100,000 

I-a crcpe de chine „ 120,000 

Crepe niarocraine „ „ 130,000 

Japán selyem „ „ 80,000 

Szines ruhabársony „ „ 90,000 

Kazánposztó sima ,. „ 75,000 

Kazánposzló kockás „ ., 90,000 

Dupla széles sima és kockás szövetek minden színben 35,000 

Dupla széles double flanellok minden szinben 70,000 

120 cm. széles fehér és szines gicnadinok minden szinben 30,000 

120 cm. széles opál minden szinben. 38,000 

75 cm. széles sweizl mintás grenadin mindi— 20,000 

Dupla szeles sweici grenadin, miniázott 25,000 

150 cm. függöny etamin nagy válás ' 30.000 

Selyemfényű libertv minden szinber. 28,000 

Cérna hatiszt és mintázott grenadin 14,000 

Színtartó kanavász és zeflrek 18,000 

100 cm. szeles mosott siffon 20,000 

80 cm. széles mosott siffon 16,000 

Vastag és vékonyszálú vásznak 15,000 

Tenisz flanelt 18.000 

Molinó (szerb vászon) 12,000 

Festő karton és mosó delainek 15,000 

Nagy válaszlék : szőnyegek, l inóleumok, paplanok és kész ntenyasz-

szonyi kelengyékbep. A raktáron felgyülemlett maradékok minden 

elfogadható áron klárusittalnak. 

A postás sorsjegyszelvény tulajd. és a színtársulat lagjal 5 szá-

zalék engedményben részesülnek. 
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I l a b i t ü é k 

e g y r n á s k ö z ö t t . 

Ellesett beszélgetés a kulisz-

szák mögött. 

— Nahát kedves barátom, 
azt hiszem az elmúlt héten a 
maga bögye is megtelt a szinház 
körüli szenzációkkal s van ki-
ráznivalója bőven 

— Hogy elölrül kezdjem, hát 
hátulról kezdem, a kóristanöknél. 
Amióta a kis Szakáll Irén feltűnt s 
egyre szaporodik rajongóinak tá-
bora, azóta a kolleganői minden 
héten rendeznek számára az öl-
tözőben valami meglepetést. Sze-
retettel simogatják selymes ha-
jacskáját, kedves szavakkal igye-
keznek szeretetébe férkőzni s 
azóta oly bo ldog . . . 

— . . . mint amilyen tökéletes 
maga. Hiszen maga épen fordítva 
vette be ezt a tésztát. Ha hiteles 
forrásból akarja tudni az ese-
ményeket, akkor ne Ballyhoz 
menjen, tudhatná már, hogy ö 
esak a gazdasági ügyeket vezeti, 
hanem forduljon . . . 

— Szászhalmyhoz? ? 

— Na avval ugyan megint 

mnt lesz a v izbö l . . . Fáskerthy 

Macához, aki jelenleg is egy bo-

"yolult színházi ügyben vállalta 

"mgára a nyomozást. Magát is 

bizonyára fel fogja keresni. Előre 

készülhet a vallomásra. 

— Hallott-e még valami mást ? 

— Több este hallottam már 

a diákokat énekelni a szinház 

mögött. Bizonyára valamire ké-

szülnek 

— A bolond eszét, azok már 

kész vannak. Három diák dalárda 

alakult: Gyöngyössy, Takács és 

Szabó Gizi dalkör, amelyek fel-

váltva hangversenyeznek az öltö-

zők ablakai alatt s elzengik a 

legújabb kortesnótákat. 

— Hiába, nincs párja a kecs-

keméti diáknak. 

— Ez igaz, ámbár a szép-

ségversenybe csaknem szépség-

hiba csúszott be a héten. A ren-

dőr rajtacsípett egy szürkekabátos 

diákot, amikor a szavazószekrény-

ből ki akarta csempészni a sza-

vazatokat. Szerencsére idejében 

lefülelték. Azóta nem lehet a 

merénylőt látni a diákhelyen, ke-

rüli még a tájékát is. 

— Hanem most nyissa ki jól 

a fülét és hallgasson. A kis Ra-

dovanovicsnak kérője volt a héten. 

Egy fiatal szomszédvárosbeli or-

vos. Autón utazott Abonyba a 

kérő. Amikor a művésznő meg-

ha'lotta, hogy férjhez akarják adni, 

sürgönyileg kikosarazta a vőle-

gényt. 

— Fél fül lel még azt is hal-

lottam, hogy a kis Radovát Sze-

gedre h iv ják . . . 

— Kik? 

— Azt nem tudom, nem 

| egjutányosabban ffgSS* 
récébe GERGELY és KOVÁCS KECSKEMÉT. 

Telefon : 159, és 315. 
t e h e r a u t ó fuvarozási vállalata 
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hallottam, .de ugy hírlik, hogy 

már le szerződött jövő évre Sze-

gedre. 

— És Kecskeméten lesz-e 

az idén vendégsz- replés ? 

— Lesz ám, mégpedig az a 

helyre rengő vállú, csengeri vijola, 

a tavalyi Marica Vasárnap ő ját-

sza a Maricát és három nap az 

„Engem szeress" főszerepét, a 

melyben Budapesten is nagy si-

kerei voltak. 

— Akkor ott leszünk és öt 

szeretjük! Pá, a viszontlátásra. 

I L L A T S Z E R , 
gyermek, női- és férfi harisnyák, 
valamint kötött és rövid árúk leg-

olcsóbb beszerzési fonása 

B L A U I L O N A 
üzletében Nagykörösi-

utca 11. szám. Bejárat 

Wesselényi-u. sarok. 

Fodor Saba 
kalapszalonjában 

Kálvin-tér12.sz 

ízléses, divatos és olcsó 
női ka'apok készülnek. 

Divatos fejdíszek. 

Rovatvezető : Bóka Papp üyula. 

QDDDDDCDQDDQ 

A kecskeméti alosztály I. osz -
tályának egyeztetés után nyert 

sorsolása a következő: 
Febr. 28. SzAK—MTE. 

Március 7. KSC - Cegléd, 

Máv-KAC . 

Március 14. MTE — Máv, 

KAC-KTE . 

Március 21. Sz. Máv—KSC, 

SzAK—Cegléd. 

Március 25. KSC—KTE. 

Március 28. KAC-Cegléd, 

Máv-SzAK. 

Április 11. KSC-Szoln .MTE, 

SzAK-KAC, Cegléd—KTE. 

Április 18. KSC-KAC , MTE 

-Cegléd , KTE—Máv. 

Április 25. KAC—MTE, Ceg-

léd—Máv, SzAK-KTE. 

Május. 2. MTE-KTE . 

Május 9. SzAK-KAC. 

Pályaválasztók' az előlállók. 

* Ami a férfit csábítja, az 
a hölgy lábán az elegáns ha-
risnya. — E cikkben legelőke-
lőbb cég Szabó Imre „Honvéd" 
áruháza, Lulher-palola. 

Jól jár, ha Pálinkás-féle cipőben jár 
Legszebb, legjobb és legolcsóbb rendelések. T isztv iselőknek 
és színészeknek 10°/. árengedmény. P á l i n k á s M i h á l y 

cipész, Csongrád i -u tca 7. szám. 
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li MOZGÓKÉP SZÍNHÁZ 
H E T I M Ű S O R A : 

n n n n n n n n n n n n n n n n n n n n n n n 
I' 1926. március 5-6-án Pénteken és Szombaton 

: Rudolf Valentina főszereplésével : 
F I G A R Ó Ő F E N S É G G 

Regényes filmjáték 10 felvonásban. Főszerepben': Bebe 

Daniels, Lois Wilson és Doris Kenyon 

Burleszk kísérő műsorral! 

1926. március 7-én vasárnap 

II 
Cowboy világattrakció 8 felvonásban 

: 
1926. március 8-9-én Hétfőn és kedden 

E x p r e s s z h á z a s s á g 
Filmjáték 6 felvonásban. Főszereplők : Norma Sheares, 

Conrad és Nagel Bert Roach 

1926. március 10 I I . Szerda és csütörtök 

* D i v a t k i r á l y n ő S ^ a n 
G | 
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Bajnokság állása a kecskeméti 
alosztályban március 5_-én: 

5 E 

5 = 2 13 
2 « | 13 S ó 2 

t e « O 5. c 

1. KAC 7 6 - 1 15 7 12 

2 SzMáv 6 5 — 1 16 6 10 
3. SzAK 7 4 — 3 16 9 8 
4. SzMTE 8 4 - 4 1612 8 
5. Cegléd 7 3 — 4 1014 6 
6. KSC 7 2 — 5 817 4 

7. KTE 7 2 - 5 11 20 4 
8. Monor 7 2 — 5 9 6 4 

K T E - C e g l , Törekvés 2:0 (2 :0 ) 
Biró Fischer. 

Szépszámú közönség nézte 
végig a mérkőzést, melyet meg-
érdemelten nyert meg az ifjúsági 
játékosokkal tartalékosan felálló 
KTE Krajner és Szelei góljaival. 

A KTE ifjúsági játékosai erőt, 
lelkesedést vittek a csapatba s 
egyedüli szépséghiba Kovács un-
fair játéka volt, akit a biró ki is 
állított. 

A Ceglédi Törekvés nem 
sokat mutatott, ötlet, de nem 
észszerüleg játszanak. 

KTE-nél Takács K , Géró, 
Krainer és az ifj. centerhalf mu-
tattak biztató formát. 

* A keresett bevásárlási 
források közöli első helyen áll 
Szabó Imre „Honvéd" áruháza, 
Luther-palota, mert harisnyák-
ba n megbízható és olcsó. 

„ P E I Ő F r - könyvnyomda 
Telefon : 117. szam. 

Sporthírek. 

— Dr. Szabó Lajos emléke-
zetére vándorserleget alapit a KSC. 
Amikor ehirt a legnagyobb öröm 
hangján közöljük olvasó-tábo-
runkkal, megjegyezzük, hogy a 
Kecskeméti AC-nál tudvalevőleg 
ugyanerre a nemes célra már a 
tél folyamán gyűjtést indítottak 
s eddig mintegy 5 millió gyűlt 
össze a klubtagok körében. 

— Monor továbbra is játszhat 
a bajnokságért folyó küzdelmek-
ben. Az Országos Vidéki Tanács 
foglalkozott Monor felebbezési 
ügyével és megsemmisítve a ke-
rületi tanács határozatát Monor 
játékjogát visszaadta azzal, hogy 
anyagi kötelezettségeinek eleget 
tesz minden ellenfelével szemben 
a meccsek előtti napon. A Kecs-
keméti AC elleni őszi mérkőzése 
2 pontját a KAC javára irták s 
Monor tartozik a tavaszi forduló-
ban Kecskemétre menni a KAC 
elleni mérkőzésre. 

— Vasárnap Szolnokon folyt 
le az első bajnoki mérkőzés a 

SzAK-MTE között, melyet a 

SzAK gyönyörű játék után 2 : 0 

arányban nyert meg. A SzAK ta-

vaszi szereplésétől sokat várnak 

híveik. 

— Elmaradt a KTE—Cegl. 
Törekvés ifjúsági mérkőzés Ceg-
léd meg nem jelenése miatt s a 
2 pontot igy a KTE ifj. szerezte 
meg. 

— Igen erős veszteség érte a 

KTE-t Bende föerösségének ki-

tiltásával, akit egyelőre Slávik 

helyettesit. 
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Körösi Imre 
Üveg-, porcellán és táblaüveg 

kereskedése , 

K E C S K E M É 1 " . > 1 

Lechner-Ödön-u 1. sz. alatt, 
a volt Royal-szálló mellett. 

• r ! 

Raktáron tartok mindennemű üveg, 

porcellán árut Kép keretek, kész 

tükrök és képek nagy választékban. 

Ajtók, ablakok állandóan raktáron. 

Épület üvegezések a legjutányo-

sabb áron kéázülnek., 

i _ L _ 

%inM3 ttKn öp- SehoiifeW [Jfipefné, 
S á s p á r flndráS'Utca 4 . s z . vendég lő jében t a l á k o z n n k . 

K ü l ö n t e r em ! H i d e g é te lek ! 

Yégh Zsigmond ári- és magyar szabósága 
Rendelések a legújabb divat szerint. Kész ruharaktár! 

P i a c -1 é r. 

László Áruház 
ajánlja dúsan felszerelt raktárát 

csipkékben, harisnyákban, uri és 

női divatcikkekben és 

rőfös árúkban. 

flenei ( D i l m o s sörcsarnoka 

és é t t e r m e 

N g y t e m p l o m i r a l s z e m b e n . 

Szabó Józse l 
cipész-mester 

Kecskeméten, Nagykőrösi utca 34. sz. 
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Női kalapok és szörmeáruk 
m i n d e n n e m ű crePdechinek 

és selymek legolcsóbban 

b e s z e r e z h e t ő k 

Kemény Józsefnénál Sasvári-cég Luther-paiota 

BALLING GYULA 
műszerész 

* és villamos 

s z e r e 1 ö 

m e s t e r 

V á s á r i - u. 7. 
Elvállal minden e 

szakmába vágó 

munkát é javítást 

R á d i ó alkatré-

szekben és villa-

mos égőkben ál-

landó nagy raktár 

• O X C u 
~ 4, o 

— N JJ 

i- M 'OJ 

(/) o 
•2.* c 8 
E .O "> X 
2 > 
oo > Z oo 

O a 

a 

í ^ r t p e i f p Q ! Tisztelettel értesítem a n. é. közönséget, hogy 
L I l C o l l C o . sa ját szöveteimből készítek minden elfogad-

ható árért (hozott szövetekből jutányosán) 

kosz tümöt , a n g o l é s f ranciaruhákat , ő s z i -
tavasz i és tél ikabátokat. 

D Á V I D S Á N D O R angol és francia női szabó K ö r ö s i - u . 34. 
Saját érdekében tegyen próbát minden kényszer nélkül I • 

P p t n f i " k ö n v v n v o m m 

; ; r C IU11 KÖNyVKÖCÉSZET 
Kecskemét, Kéttemplom-köz 

Készít minden e szakmákba vágó munkákat ízléses kivitelben, a 

legjutányosabb árak mellett. 
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Egyszeri közlés 

ÍOOOO K. A P R Ó I I I I I D S T E S R K • 
Egész szezonra 

200 OCO K . 

h a l A s z a r t h u r 
rőfös és rövidáru. Készruhák és 

kötények. Olcsó beszerztsi forrás. 
Hivatalnoxoknak és fix fizetésüeknek 

10 »/„ árengedmény. Szabadság tér 4. 

Református lemplommal szemben. 

SZOBAFESTÉST, 
rná7nU^t a l eg e^ s z e r U b b t 6 1 

y t u i o j i j legdíszesebb ki-

ffift POLONyi PÁL 
I I I . , Már ia -u tca 10. 

Női- cs fcrli -feliémcmíit és 
níí'l Piilwt ízlésesen és olcsón 
11,11 ' " I ld i k é z s i t v f lRGf l IDA 

'V. ker , Csáky-ulca 14. szám. 

Házhoz i i megy. 

Eredeti S i n g i t 
50 ezer K-ás heti rész-
letre ismét kaphatók : 
K e l l e r m a r t n J e n ő 

villamossápi vállalatánál 
Kőrösi-utca 5. 

R á d i ó k szakszeiti be-
szereléce részletfizetésre 

is eszközölhetők. 
Telefon 103. sz. 

B a r a n e k í s t v á n 
lakatos és 
mechanikus 

Katona József-u. 7. 

ön is könyv és enemü 
TLidons iga i t B u r j á n 
k ö n y v e s h o 11 ] i b a n 
s z o k t a b e s z e r e z n i ? 
N«2ykör6sl-u. 9. Telefon 184. 

beszerezné keresse fel 

CSIKAY és RIMÓCZY 
szílcsniesterekct Liillirr pilola. 

G e r g e l y é t t e r e m 
' M E N Ü R E N D S Z E R ! 

Előadás után állandóan friss vacsrra! 

Színészek á l landó találkozó helye! 

».Perflli'< könyvnyomda könyvköléaict Kecskemét Telefon 117. 


